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JliaxpoHiuHe T0C/IzKeHHS JJeKCUKHU 0i0JiMHNX TEKCTIB B Cy4acHii

aHraiicbKiii MOBi

JlocmipkeHHsT BapitoBaHHS 010J1€13MiB 31HCHIOETHCS 3 TTO3UIIIN KOTHITUBHOT
miarBicTUkH. Ile 00yMOBIIEHO THUM, IO KOTHIIIS 1 €MOIIs B3a€EMOOOYMOBIIEHI,
TOMY IO KOTHIIlS BUKJIMKA€E €MOIlII0, OCKUIBKM BOHA €MOIIOT€HHa, a eMOIIii
BITMBAIOTh HAa KOTHIIII0, TOMY IIO0 BOHU BTPYYarOThCS B yC1 PIBHI KOTHITHUBHHX
npotieciB. BoHM TicHO MOB's13aH1 M CO00I0 B CTPYKTYP1 OCOOMCTOCTI: KOTHITHBHI1
MPOLIECH CYNPOBOKYIOTHCSI €MOLISIMH, €MOIlli KOTHITUBHO OCMHCIIOIOTHCS
[[[TaxoBchkuit 1990: 31].

3 METOK aJeKBaTHOIO ONUCY BApIIOBAHHS AHTIIMCBHKUX O10J1€i3MIB HAMHU
Oyna po3poOineHa kinacudikaiis 0i0miHHUX (Ppa3eosori3MiB, sika IPYHTYETHCS Ha
J1aXpOHIYHOMY IIJIXO/Il IO MOBH SIK CUCTEMH.

VY 3anponoHoBaHiil HamMu Kiacu@ikaiili MOXHa BUIUIMTH YOTUPH OCHOBHI
rpynu  616miiHux  ¢paseonorizmiB  (b®):  n00616miitHI, BiacHe Oi0iiHI,
nocTO1011H1 1 0ka3ioHaIbHI bO.

PosrasineMo KOXXHY 3 WX TPyH JTOKJIAIHIIIIE.

Ho010miitnumMn @O Mu HazuBaeEMO (pa3eosiori3MH, IO BKUBAIOTHCA B
caMOMy TpeleeHTHOMY TeKcTi, biOmii, sik MeTtadopuyHi y3arajibHEHO-0Opa3Hi
3BOPOTH, HAJIJICHI TEBHOIO MParMaTMKOl B pamMkax O10J1HHOTO KOHTEKCTY.
[IpuknagoM MOXYTh CIY>KUTH 0OaraTo BHUCJOBIB IMOCIIBHOTO 1 aQOpPUCTUYHOTO
xapaktepy 3 «Kaurm nputu ConomonoBux» ("The Book of Proverbs"), B
nepeaMoBi 0 ko1 ckazaHo: «Te, mo 11 mputdi npunucani CoJoMOHY, O3Haudae
TUIbKHU Te€, 1110 CoJIOMOH 310paB B MEBHOMY MOPSIKY ICHYIOUl B HAPO/Il BUCIIOBH ...
sKi Oynu BiJOMI BXKe 3a 0araTo CTOJNITh 10 HBOTO» (to dig a pit for smb., in the
sweat of one's brow 1 1.1.). [Ipu ibomy 1061651iHI DO, 3aKpirIeH] B aHTIITHCHKIM

MOBi, 30epirafoTb TOM K€ CMHUCIOBUH 3MICT, SK JCHOTAaTHBHHUM, TaK 1



KOHOTAaTUBHUH, KU BOHU BUCIOBIIOIOTH B bi0mii. [le cpaBemymBo 1 1s Takux
n00101ei3mMiB, sIKI 3aKpIMWINCS B CydYacHId aHIJTINCBKIA MOBI 3 TpOXHU
BUJIO3MIHEHUM IUTAHOM BHPAXCHHS B TOPIBHSAHHI 3 iX IUTAHOM BHPaXCHHS B
610miitHoMy Tekcti. Hampuknaa, B bibnii mu Maemo oOpa3Huil BHCIIB wise as
serpents (Matthew 10, 16), B y3yci — serpentine wisdom («MyApiCTb 3Mis»).

J1o 106161iiHKX (hpa3eosIori3MiB MU BITHOCUMO TaKi BUPa3H:

sheep that have no shepherd (Mark 6, 34; Numbers 27, 17; 1 Kings 22,17) -
«BIBIIl 0€3 macTyxa», mactBa 0e3 macTups, Oe3mopaaHuii, 6e31agHuil HATOBI. Y
bi0mii meit BuciiB 3ycTpiuaeThes npuHaiiMui Tpudi: Mark 6, 34; Numbers 27, 17; 1
Kings 22,17. V¥V Bcix nux Bunagkax Bupa3 sheep that have no shepherd
MeTaOpPUYHO 1 BKUBAETHCA AK TMOPIBHSHHS IS MACTBU, IO 3aydinuiacs 0e3
MACTUPS, TyXOBHOTO BUNTEJIS.

the blind leading the blind / If the blind lead the blind, both shall fall into the
ditch (Matthew 15, 14) — cninuit Bexe ciinoro. Yxe B caMoMy TekcTi biomii mei
BHpa3 MPUBOJAUTHECS B IEPEHOCHOMY CEHCI, X04a 1 3 OIOPOI0 Ha MPsSME 3HAYCHHSI.

the children of light (Luke 16, 8) — ocBiueni xpuctusiam, the children of this
world (Luke 16, 8) - mrioau, HaBuYeHI JKUTTEBHUM JOCBiIOM. Y TOMy, IO JaHi
BHCJIOBIIFOBaHHS € JOOIOMIMHMUMH OOpa3HMMH 3BOPOTaMH, HAc IEPEKOHYE
HacTynHa uurara 3 biomii: «And the lord commended the unjust steward, because
he had done wisely: for the children of this world are in their generation wiser than
the children of light.» (Luke 16, 8).

Y mactynny rpyny b® - BrmacHe 01061€i3Mu — BXOIATH (Ppazeosnoriysi
onuuuil (PO), Bucxiani adbo 10 OKpeMHUX BUCIOBIOBaHb 3 bi0mii, a60 10 okpeMux
MpereIeHTHUX cuTyarliii. BiacHe 6i0miiiHi (paszeosorisMu Mo>kHa po30UTH Ha
KUJIbKa Tpym: MaroTh NpoToTUn B biOmii, siki B CBOIO 4HEpry poO3MaJaroThCsi Ha
0167ei3Mu  BTOPUHHOI (MIEPEOCMUCIIEH] BUIBHI CIOJYYCHHS CJIB) 1 TPETUHHOI
(mepeocmucieni O10iMiHI 1A10MH) HOMIHAII, 1 HE MalTh 0E3MOCEPEIHHOTO
nporotuny B biomii. Ilum ¢akrom miaATBepIKYyeTbCS Te3a MPO HACTYMHICTH
PO3BUTKY HAyKOBOI1 MTyMKH. HaM BUIA€ThCS BaXKJIMBUM CKa3aTHU KiJIbKa CIIB PO

TaKul PI3HOBHUJ BjacHe O107iHHUX (pa3eosiori3MiB, K MEPeoCMUCIIEH1 010iiH1



imiomu. Hampukian, to cast in one's lot with smb. (Proverbs 1, 14) — «3B'sa3atu
CBOIO JIOJIFO 3 KHUM-HeOynmb». 3a dopmoro 1iei (paszeonorizam € n00i0aei3MoM,
OCKUJIbKH B b10:111 BXKUBAETHCSA K 17IOMaTUYHUMN BUpa3, 1[0 O3HAYa€ «OpaTH y4acTh
pyu po3mouTi HarpaboBaroro». OgHak yepe3 3MiHy 3Ha4YCHHs (Ppa3eoiorizmy (B
CydacHIi MOBI BIH IO3Haya€ «3B'3aTH CBOIO JOJIIO 3 KUM-HEOYAbY») B CHIY
HeTpaBWIbHOI 1HTeprpeTalii Bipma biomii MU BiZHOCMMO HOTO 1 psj MOAIOHUX
BHpa3iB JI0 TPyNH BlacHe 61011itHIX (pa3eoori3mis.

TpeTto rpyny npornoHoBaHOi HaMM Kilacudikalii cKiaagaThk Gpa3eosiorizMu
(mocT6107€i3Mu), AKI € amio3iel0 Ha MeBHY Oi0MiiiHy cuTyamito abo O10miitHMIA
TEKCT B IIoMy. HasdBHICTP B KOMIIOHEHTHOMY CKJIaJl TakuX (ppazeosorizmip
ImpereaeHTHUX OI0OMiMHUX 1IMEH, SKI CiIy)KaThb 3aco00M BIIHECEHHS JI0
npeneaeHTHUX 010iiHuX cutyani abo bi6ii B misoMy, 103BOJII€ HAM BBa)kKaTU
ix O10mitHuMu ¢dpazeonorismamu. Ha Bigminy Big BiiacHe 0107€i3MIB 1
10010J1€13MIB, sIKI O€3MOoCcepeIHbO BiOOpakaroTh O107iHHMI TeKCT abo cuTyallii,
nocTO10/I€I3MHM  JIMIIIE BIAJAJICHO 3B'SI3YIOThCA 3 TekctoM biomii. BizeMemo,
HAIpPUKJIAJ, BUpa3y, 0 BKIOUYaOTh cioBa Adam i Eve: not to know smb. from
Adam - «3poay He 3Hatu Koro-ueOyap», Adam's ale / Adam's wine — Boga,
Adam's apple — kanuk, «AgamoBe s0JyKo» (CUMBOJI 4oJIOBiKa), since Adam was a
boy - Bimmasuma, when Adam delved and Eve span, who was then a / the
gentleman? (BxuBaeTbcs B CHUTYyaIlifX, KOJIM XTO-HEOyAb 3 MPE3UPCTBOM
CTaBHUTBCS JIO JIFOJICH, SIKi HE MalOTh apUCTOKPATHYHUX KOPEHIB).

i ¢paszeosioriaMmu He MarOTh OE3MOCEPENHIX MPOTOTUIIB B TeKcTi biomii,
ajJie BCE X HasIBHICTh B HMX KoMmmoHeHTIB Adam i1 Eve mepenbavae HasBHICTH
(GhOoHOBHUX 3HAHB MPO IUX O10JIHHUX MEPCOHAXIB, a came Te, mo Anam 1 €Ba Oynu
nepuIi Jr0au, 10 BOHM He HOocuiu ofsr 1 T.m. Ilomibni @O Oynu CTBOpeHI Ha
OCHOBI 010J1IHHOTO TEKCTy, HOro 3MICTy CaMHM aHTJIOMOBHUM COLIIYMOM, 1 TOMY
JesKl 3 HUX MalwTh pPO3MOBHY (GOpMY «yHakOBKH», II0 HaOIMKae ixX [0
(GONBKIOPHUX BHCIIOBIIOBaHb. Y 3B'SI3KYy 3 IITMM MM BBaxkaemo, 1mo Taki ®O
BiJIpi3HsI€ OUTBIIT SICKPABO BUPAKEHUN XapakTep KyJbTypHOi KoHOTaIii. [{fo x Te3y
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HaIlOHATBHO 3amo3udeHnx 3BopoTiB [[llampin 1990]. Came 3a 7OMOMOTOI0 TaKUX
b® moxHa BH3HAUMTH IHTEHCHBHICTh KOHILENTYyami3amii Tekcty bibmii B pi3HHX
MOBaX.

Hamu Oyno BimiOpano monan 10 okazioHanpHuX 0107€i3miB. Buxomsum 3
BU3HAYCHHS «OKa310HAJHLHOTO», MU BBaKaeMO 3a JOIUIbHE po3risnatd mi PO B
aBTOPCHKOMY KOHTEKCTi, TOMY IIO CaM€ B KOHTEKCTI MPOCTEXKYETbCS 3HAUCHHS
01617€i3My, KOHOTAITii, 3 HUM TIOB's3aHi1, @ TAKOK 1HTCHIIISI MIChbMEHHUKA.

OT1xe, pO3TIIHEMO JOKJIAIHINIE ACSAKl 3 TaKUX OKa3loHaII3MIB 0101iTHOTO
MTOXOKCHHS:

to crucify the flesh — «posin'stu mwIoTe», BOMTH B c001 BCi IIOTCHKI, 3€MHI
Oakauus. Jlanuii okasioHamism 0i0Omifinoro moxomkenus (mami OBII) wu
3HaXOJIMMO B HACTYMHOMY XYyJI0XkHbOMY KOoHTeKcTi: «They had been schooled in
the novitiate to believe that the rules and restrictions of the Order were essential to
the pursuit of holiness, necessary ways of subduing pride and crucifying the flesh.»
(How Far Can You Go?). 3 HaBeIeHOTO YpHMBKa BUAHO, 1110 OMOBIJaHHSA /i€ MPO
OCOOJIMBOCTI PENITIHHOTO BUXOBaHHS B IIEPKOBHUX IIKOJaXx AHIIIi, Mpo
dbopMyBaHHS TOKIpHOI MOOOXKHOT OCOOMCTOCTI 4Yepe3 pi3HI OOMEXEHHS 1
IpUAYIICHHS BOMi. Takuil «peiriifHuin KOHTEKCT CIIPHUs€ MPaBUIIbHIN eKCIITIKAIiT
3HAYEHHS PO3TJISTHYTOTO BUPAKEHHS, B MEPITY Yepry, 3BUYANHO K, 3aB/ISKU o311
JI0 TpeIeACHTHO1 cuTyartlii po3m'sTTs Icyca Xpucra.

Ta x mpenienentHa curyaitis 6yna noknaaena B ocHoBy OBII to be crucified
on the cross of adultery — mocn. «bytu posin'ssTumM Ha XpecTi 3paju», TOOTO
BIIUyBaTH JOKOPU CYMJIIHHS 3 MpuBOay BumHEHOi 3pamu: «He woke the next
morning to a grey drizzle, ... the consciousness that he was well and truly crucified
on the cross of adultery.» (How Far Can You Go?). Jauuii OBII € «cBixkom0»
aBTOPCHKOIO MeTaoporo, IO HAJA€ OIMOBIJIAHHIO 1HAWUBIAYyaJIbHUA CTHIb, 1
BUCTYNAE SIK MOTEHUIAHUN O1011iiHUIN (pa3eosori3m, SKuii MoKe MPEeTeHIyBaTH Ha
posib (PYHKIIIOHYIOUOT 11I0MH TUIBKH 3a MEBHUX YMOB (BIATBOPIOBAHICTh, 3arajbHa

BITI3HABAHICTH 3BOPOTY 1 T.1.).



3 HaBeneHoi Bumle kinacudikarii 610miiHUX (Ppazeosori3mMiB BUAHO, MO A0
HANOUTBIIIOT0 €MOTHBHO-CMHUCIIOBOTO BapiloBaHHS B mpoileci (paseonorizarii
010J1ITHOTO TEKCTY CXWJIbHI BilacHe O10iiHI, TOCTO10MIMHI 1 OKa3ioHAIBHI
01071€13MH1, TOMY 110 BOHU SIBJISIIOTH COOOIO PE3yNbTaT MEPEOCMUCIICHHS 0101IHHNUX
MPOTOTHUITIB, CIOKETIB, CHUTyamid 1 T.1. J{0610miitHl ¢pa3eosorizaMu JOMyCKarTh
JUINEe TIIBKM 3a3HadyeHl B Kiacudikarmii 3MiHH (OpMallbHOrO XapakTepy IMpu
MOBHOMY 30€peXEeHHI CMHCJIOBOTO 3MICTy IO BIJHOUICHHIO JI0 TMPEIEACHTHOTO
TEKCTY.

Takum umHOM, TmIpeAcTaBiIeHa Hamu kiacudikamis bd B pamkax
JI1aXpOHIYHOTO MIIXO01Y JO3BOJISIE HAM MOOAYUTH JAEpUBalliifH1 mTporiecu 0101€ei3MiB
SK B PETPOCIEKIIIi, TaK 1 B MEPCIEKTUBl. BUX0I4u 3 UIIOCTPaTUBHOTO MaTtepiaiy,
MOXHa 3pOOMTHM BHCHOBOK, [0 BapilOBaHHS €MOTHUBHUX CMHCIIB, IO
TPAHCIIOIOTHCS 32 JIONIOMOTOK0 01071€13MiB, MPSIMO MPOIOPIIIHHE «BIAAATCHOCTI»
010J1€13My B1J TEKCTY-NEPIIOOCHOBU — bi0Jii: yuM Ouibiiie o0ymoBieHui 610J1€i3m
XyIOXHIM KOHTEKCTOM, THM BHIIE CTYyIMiHbL HOTO EMOTHBHO-CMHUCIIOBOI
baykTyartii.

[IpeacraBineni B XpOHOJOTIYHIM Kiacudikaumii TuUOM 010J€i3MIB €
pe3ynbTaToM OaratopiBHEBOi KoHIenTyami3amii 1 ¢paseosorizaiii 6101a1HOTO
TEKCTY, BiIOOpa)katoud TUM CaMHUM Pi3HI PiBHI KOTHITUBHOI 00OpoOku 01071HHOT
iH(popmarii. Jlana kiacudikaiisi 00'eHye Ha CbOTOJHIIIHIA J€Hb BCl HAWOLIbII
BkuBaHl thunu b®d, 1 THM caMuM dBiIsI€ COOOI0 OAWH 3 MOXKJIMBHUX IUISIXIB

BUpILIEHHS Tpo0iemu kiacudikallii 610J€i3mMiB B cydacHiil ¢ppa3eoiorii.
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